
David Grossman
Diesen Krieg kann keiner
gewinnen
Chronik eines angekündigten
Friedens – Mit einem neuen
Vorwort des Autors
-
240 Seiten
-
ISBN: 978-3-423-14941-9
EUR 14,00 [DE]
EUR 14,40 [AT]
ET 11. September 2025
Format : 11,5 x 19,0 cm
Übersetzung: Aus dem
Hebräischen von Vera Loos,
Naomi Nir-Bleimling, Ruth
Achlama und Beate Esther von
Schwarze
Übersetzer*in: Ruth Achlama
Übersetzer*in: Beate Esther von
Schwarze
Übersetzer*in: Vera Loos

dtv Verlagsgesellschaft mbH & Co.KG
Tumblingerstraße 21

80337 München



Übersetzer*in: Naomi Nir-
Bleimling

David Grossman

Diesen Krieg kann keiner gewinnen
Chronik eines angekündigten Friedens – Mit einem
neuen Vorwort des Autors

Wie konnte es so weit kommen?

David Grossman begleitet den israelisch-palästinensischen Konflikt seit
Langem. Seine persönliche Chronik der Ereignisse zwischen 1993 und 2003
umfasst die Zeit der Osloer Friedensabkommen, die Ermordung Rabins und die
zweite Intifada – Jahre der Hoffnung und der Verzweiflung, in denen die
Weichen für die Gegenwart gestellt wurden. Was ist damals schiefgegangen?

Unbeirrt kämpft Grossman in seinen Essays dafür, die gegensätzlichen
Standpunkte zusammenzuführen und das Feld nicht den Extremisten zu
überlassen. Seine hellsichtigen Analysen lesen sich mitunter als Vorhersagen
der heutigen Gewalt und helfen zu verstehen, wie es dazu kam.

»Verstreute Lichtblicke, erhellende Kommentare – scharf formuliert, emotional,
doch unsentimental.« Carsten Hueck, Frankfurter Rundschau

© Michael Lionstar

Autor*in

David Grossman

David Grossman, geboren 1954 in Jerusalem, gehört zu den bedeutendsten
Schriftstellern unserer Gegenwart. Seine Romane, Sach- und Kinderbücher
wurden in eine Vielzahl von Sprachen übersetzt. Zu seinen zahlreichen
Auszeichnungen gehören der Man Booker International Prize, der
Erasmuspreis, der Friedenspreis des Deutschen Buchhandels, das
Bundesverdienstkreuz und der Geschwister-Scholl-Preis. 
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Übersetzer*in

Vera Loos

Vera Loos, 1955 in Saarlouis geboren, ist Literaturübersetzerin und bildende
Künstlerin. Sie hat angewandte Sprachwissenschaft und Kunstgeschichte an
der Universität des Saarlandes und der Universität Nantes studiert. Sie hat
zahlreiche Romane aus dem Hebräischen übersetzt, u. a. von David
Grossman, Batya Gur, Amos Oz und Meir Shalev. Vera Loos lebt und arbeitet
in Saarbrücken. 
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News

Friedenspreis des Deutschen Buchhandels 2010

David Grossmann wurde 2010 mit dem Friedenspreis des Deutschen Buchhandels ausgezeichnet.
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